
1  «Παράδοση, μια ταλαιπωρημένη έννοια»
 

Η λέξη «παράδοση» σήμμερα εγίνην μια λέξη της μόδας. Τζ̆αι 
συνήθως ό,τι γίνεται της μόδας πατταλεύκει1. Άμαν ακούουμεν 
την λέξην «παράδοση», αμέσως στον νουν μας έρκεται κάτι πα-
λιόν: η βράκα, το ζιμπούνιν2, η σαγιά3, η βούρκα4 κ.λπ. Τζ̆αι, δυ-
στυχώς, στο μυαλόν τους πολλούς, μια παραδοσιακή φορεσ̆ιά, 
έναν βκιολίν τζ̆’ έναν λαούτον τζ̆αι κανέναν τσ̆αττιστόν, τες πιο 
πολλές φορές μισοδότζ̆ιν5, εν’ αρκετά για να κάμουν έναν τρα-
ούδιν παραδοσιακόν. Τούτη εν’ η εικόνα της παράδοσης, όσον 
αφορά το τραούδιν. 

Τελικά, είνταν πον η «παράδοση»; Η παράδοση έννεν κάτι 
που επέθανεν. Ούτε κάτι που υπήρχεν σε μιαν συγκεκριμένην 
εποχήν. Ούτε μουσειακόν είδος. Εν’ κάτι ζωντανόν τζ̆αι δια-
χρονικόν. Τζ̆αι κάτι πον ζωντανόν, αλλάσσει. Μα για να μεν 
πκιαστούν κάποιοι που την λέξην «αλλάσσει» τζ̆αι να μας πουν 
«αφού αλλάσσει, κάμνουμεν την όπως θέλουμεν», ξηκαθαρίζω 
ότι η παράδοση αλλάσσει μεν, σύφφωνα με το περιβάλλον τζ̆αι 
τες ανάγκες των εποχών, μα πάντα σέβεται τον βασικόν της 
κορμόν τζ̆αι τες διαχρονικές αξίες. 

Κάποτε άκουσα το εξής: «Μα εμείς ανακαινίζουμεν την παραδο-
σιακήν μουσικήν.» Η απάντηση μου ήταν: Για να ανακαινίσεις 
έναν παλιόν χτίριον πρέπει πρώτα–πρώτα να μελετήσεις τζ̆αι 
να μάθεις καλά την δομήν τζ̆αι την στατικήν του. Άλλωσπως, 
που την πρώτην κουσπιάν6 πόννα του δώκεις, μπορεί να αφαι-
ρέσεις την πιο βασικήν πέτραν της καμάρας τζ̆αι νά ’ρτει ούλ-
λον κάτω. Τζ̆’ αν μεν σε τσιλλίσει7, έννα μείνεις χάσκοντα8 να 
θωρείς τα χαλάσματα. 

1 χαλά
2 γελέκο
3 μέρος γυναικείας φορεσιάς
4 ταγάρι βοσκού
5 μεσοβέζικο, ημιτελές, κακής ποιότητας
6 κτύπημα με τον κασμά
7 πλακώσει
8 απορημένος, με ανοιχτό το στόμα



2 Υπάρχει επίσης τζ̆αι η άποψη, ότι αμμέν φορείς την παραδοσι-
ακήν σου φορεσ̆ιάν (βράκαν κ.λπ.) η τραουδκιά σου τζ̆’ ο χορός 
σου έννεν παραδοσιακά. Καλάν. Άμαν μαειρεύκουμεν σήμμερα 
αφέλια, πον έναν παραδοσιακόν φαΐν, κάμνουμεν τα μέσ’ στην 
χαρκομαείρισσαν9, πάνω στην νησκιάν10 με τα ξύλα; Τζ̆’ άμαν 
ψηθούν, βάλλουμεν τα σε μιαν μιάλην κούππαν τζ̆αι καθούμα-
στιν γυρών που την τσέσταν11 τζ̆αι τρώμεν ούλλοι που μέσ’ την 
κούππαν;  Όι, φυσικά. Τα αφέλια μας, όμως, αν βάλουμεν τα σω-
στά υλικά μέσα σε μιαν σύγχρονην μαείρισσαν12 τζ̆’ ακολουθή-
σουμεν τον τρόπον της στετές13 μας, τζ̆αι βάλουμεν τζ̆αι νάκκον 
την δικήν μας φαντασίαν να δουλέψει, μια χαρά παραδοσιακόν 
φαΐν εννά ’νι. Έστω τζ̆’ αν κάτσουμεν γυρών που το τραπέζιν 
τζ̆αι φάμεν τα ο καθένας μέσα στο δικόν του το πιάτον, το γυάλ-
λενον.  

Ακούουμεν επίσης σήμμερα, συχνά, το σλόκαν «Επιστροφή 
στες ρίζες». Κατά την ταπεινήν μου γνώμην, η επιστροφή στες 
ρίζες εν’ αδύνατη. Οι χυμοί του δεντρού εν τρέχουν που τους 
κλώνους προς τες ρίζες, μα που τες ρίζες προς τους κλώνους. 
Άρα η σωστή έκφραση νομίζω πως πρέπει να είναι: «Στηριζού-
μαστιν τζ̆αι τρεφούμαστιν που τες ρίζες μας».

Ας δούμεν όμως με ποιον τρόπον ελειτούργαν η παράδοση σε 
πιο παλιούς τζ̆αιρούς. Πριν εκατόν περίπου χρόνια, ο κόσμος εν 
έξερεν καν τον όρον «παραδοσιακή μουσική». Ούτε τζ̆’ εχρειά-
ζουνταν προσπάθειες για την συνέχισην της. Τούτον εγίνετουν 
μόνον του. Εχτίζαν πάνω σε τζ̆είνον που εβρίσκαν, σε έναν πε-
ριβάλλον πολλά στενόν. Εθωρούσαν τζ̆αι ακούαν ο ένας τον 
άλλον. Η επικοινωνία με τον έξω κόσμον ήταν σχεδόν ανύπαρ-
κτη. Η τεχνολογία, το ίδιον. Με τούτες λοιπόν τες συνθήκες η 
δημιουργία στίχου τζ̆αι μουσικής ήταν μια έντονη εσσωτερική 
ανάγκη του αθθρώπου. Στες ατέλειωτες ώρες της δουλειάς, 
λοιπόν, στα χωράφκια, στο κουπάιν, στο εργαστήριν, για να 
περνά η ώρα τζ̆αι για να του φαίνεται ο κόπος λλιόττερος, την 
λύπην του, την χαράν του, τον έρωταν του, έκαμνεν τα τραού-
διν. Αν είσ̆εν το ταλέντον εμπόρηεν να δημιουργήσει τζ̆αι μιαν 

9 χάλκινη κατσαρόλα
10 εστία με ξύλα
11 πανέρι
12 κατσαρόλα
13 γιαγιάς



3 μελωδίαν. Μα οι πιο πολλοί επροσαρμόζαν δικούς τους στίχους 
σε μελωδίες γνωστές. Τούτον ήταν η αρκή. Ετραούδαν το πολ-
λές φορές, κάθ’ ημέρα. Αττυμούμαι μιαν κουβένταν που μου 
είπεν τελευταία ένας χωρκανός μου, μακαρίτης τωρά. «Στο πή-
αιννε της αυλατζ̆ιάς, με το ζευκάριν14, εσφύρουν την φωνήν15 
του τραουδκιού τζ̆αι στο έλα της ετραούδουν το».  Άμαν, λοι-
πόν, ένοιωθεν ότι άξιζεν τον κόπον να το ακούσουν τζ̆’ άλλοι, 
ετραούδαν το δημόσια στο πρώτον γλέντιν· γάμον, βαφτίσ̆ια, 
σήκωσες16 κ.λπ. 

Που τζ̆είνην την πρώτην φοράν που ήταν να ακουστεί δημόσια, 
εκαθορίζετουν η πορεία του τραουδκιού. Αν ήταν καλόν – τζ̆αι 
σύφφωνα με τα ακούσματα που είσ̆εν ο κόσμος, μα τζ̆αι σύφ-
φωνα με τα ήθη της εποχής – ήταν να το πκιάουν τζ̆’ άλλοι τζ̆αι 
να πάει πάρα κάτω, τζ̆αι με τα γρόνια να το ονομάζουμεν σήμ-
μερα «παραδοσιακόν».

Ο κόσμος, λοιπόν, ήταν το κόσ̆σ̆ινον17 που εκοσ̆σ̆ίνιζεν τα τρα-
ούδκια. Όμως, το πρώτον κόσ̆σ̆ινον ήταν ο ίδιος ο δημιουργός, 
που, αν δεν το έβρισκεν καλόν, έθθα το ελάλεν πάρα τζ̆ει. Έτσι 
εφτάσαν μέχρι σήμερα, που στόμαν του στομάτου, μόνον τζ̆εί-
να που επληρούσαν τες προδιαγραφές που είπαμεν.

Έτσι εσυνεχίζετουν η παράδοση που γενιάν σε γενιάν ως τες 
αρκές του εικοστού αιώνα. Για το πώς αλλάξαν τα πράματα 
υστερόττερα έννα τα πούμεν με μιαν άλλην ευκαιρίαν.

Για την ώραν θέλω να κλείσω με έναν σχόλιον. Ακούουμεν πολ-
λούς, που ώσπου πάσιν πολλυνίσκουν να αυτοπροβάλλουνται 
με τα εξής: «Εμείς είμαστιν υπηρέτες της παράδοσης», «Εμείς 
είμαστιν στυλλοβάτες της παράδοσης», κ.λπ. Εγιώ λαλώ πως 
η παράδοση εν ιγρειάζεται ούτε υπηρέτες, ούτε στυλλοβάτες, 
μήτε αππώματα18. Μα σεμνούς τζ̆αι ταπεινούς αθθρώπους που 
να την σέβουνται. Γιατί όπως πάμεν…

14 ζευγάρι βοδιών για όργωμα
15 μελωδία, σκοπό
16 αποκριές
17 κόσκινο, φίλτρο
18 έπαρση, κόρδωμα



4 Αν ήμουν η παράδοση χωσμένη σε μιαν στέρναν 
είσ̆εν να μπαίννω πιο βαθκειά άμαν μ’ εσυναφέρναν19! 
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19 αναφέρονταν  σ’ εμένα


